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MENORCA AD (LEMH).- Obras de pavimentación en 
plataforma. 

Hasta el 31 de octubre 2025 estimado, se realizarán obras de 
renovación del pavimento en la plataforma de aviación 
comercial del Aeropuerto de Menorca. 
Las obras se llevarán a cabo en cuatro fases. Las fechas 
efectivas de inicio y fin de cada fase, así como cualquier 
incidencia operativa que se produzca, se anunciarán mediante 
el correspondiente NOTAM.  
Todas las zonas de obras estarán debidamente señalizadas y 
balizadas, recomendándose precaución debido a la presencia 
en horario operativo de personal y maquinaria.  
No se realizarán trabajos cuando estén activados los 
procedimientos de visibilidad reducida. 
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MENORCA AD (LEMH).- Pavement works on the apron. 

 
Until 31 October 2025 (estimated), works to resurface the 
commercial aviation apron of Menorca Airport wil l  be 
underway.  
The works will be carried out in four phases. The effective 
start and end dates of each phase, as well as any operational 
incidents that may arise, wil l  be announced via the 
corresponding NOTAM.  
All the working areas will be duly marked and lit, caution is 
recommended due to the presence of workers and machinery 
in operational hours.  
No works will be performed when low visibility procedures are 
active. 
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FECHA DE EFECTIVIDAD WEF 31-OCT-24 // EFFECTIVE DATE WEF 31-OCT-24 
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NOTA: SUP EST, sólo se cancelará por NOTAM, SUP o 
enmienda al AIP.

NOTE: EST SUP will only be cancelled by NOTAM, SUP or 
AIP amendment.
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FASE 1 
Zona Norte - Superior. 
 
Se realizarán trabajos de reconstrucción completa del 
pavimento, repavimentación de losas aisladas, reparación de 
desperfectos en losas y reposición de señalización horizontal.  
Los trabajos se desarrollarán tanto en horario operativo como 
no operativo del aeropuerto. 
Afectaciones operativas: 

- TWY J cerrada hasta PRKG 5. 
- PRKG 1, 2, 3, 4 y 5 fuera de servicio. 
- PRKG 5A operativo. 

  

 

PHASE 1 
Upper - North Zone. 
 
Complete reconstruction of the pavement, resurfacing of 
isolated slabs, repairing damage to slabs and replacement of 
markings will be carried out.  
The works will be carried out in both operational and non-
operational hours of the airport. 
Operational Impacts: 

- TWY J closed up to PRKG 5. 
- PRKG 1, 2, 3, 4 and 5 out of service. 
- PRKG 5A available. 

 

 



FASE 2 
Zona Norte - Inferior. 
 
Se realizarán trabajos de reconstrucción completa del 
pavimento, repavimentación de losas aisladas, reparación de 
desperfectos en losas y reposición de señalización horizontal.  
Los trabajos se desarrollarán tanto en horario operativo como 
no operativo del aeropuerto. 
Afectaciones Operativas: 

- Cierre de TWY E y TWY J desde PRKG 4 hasta PRKG 13. 
- PRKG 4, 5, 5A, 6, 7, 7A, 8, 9, 10, 11 y 13 fuera de servicio. 

 

PHASE 2 
Lower - North Zone. 
 
Complete reconstruction of the pavement, resurfacing of 
isolated slabs, repairing damage to slabs and replacement of 
markings will be carried out.  
The works will be carried out in both operational and non-
operational hours of the airport. 
Operational Impacts: 

- Closing of TWY E and TWY J from PRKG 4 to PRKG 13. 
- PRKG 4, 5, 5A, 6, 7, 7A, 8, 9, 10, 11 and 13 out of service. 
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PHASE 3 
Upper - South Zone. 
 
Repair and reconstruction work will be carried out on isolated 
slabs, together with the construction of new slabs and the 
replacement of markings.  
The works will be carried out in both operational and non-
operational hours of the airport. 
Operational Impacts: 

- TWY J closed from PRKG 10 to PRKG 19. 
- PRKG 10, 12, 13, 15, 17 and 19 out of service. 
- PRKG 11 only operational with heading South, exiting the 
apron via TWY E.  

 

FASE 3 
Zona Sur - Superior. 
 
Se realizarán trabajos de reparación y reconstrucción de losas 
aisladas, junto con la ejecución de nuevas losas y reposición 
de señalización horizontal.  
Los trabajos se desarrollarán tanto en horario operativo como 
no operativo del aeropuerto. 
Afectaciones Operativas: 

- TWY J cerrada desde PRKG 10 hasta PRKG 19. 
- PRKG 10, 12, 13, 15, 17 y 19 fuera de servicio.  
- PRKG 11 sólo operativo con rumbo hacia Sur, saliendo de 
plataforma por TWY E.  
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FASE 4 
Zona Sur - Inferior. 
 
Se realizarán trabajos de reparación y reconstrucción de losas 
aisladas, junto con la ejecución de nuevas losas y reposición 
de señalización horizontal.  
Los trabajos se desarrollarán tanto en horario operativo como 
no operativo del aeropuerto. 
Afectaciones Operativas: 

- TWY J cerrada desde PRKG 12 hasta PRKG 23. 
- PRKG 12, 14, 16, 17, 19, 21 y 23 fuera de servicio.  
- Operaciones de helicópteros deberán solicitar guiado de 
vehículo SÍGAME hacia los PRKG 8 y/o PRKG 10 al estar 
los puestos de estacionamiento destinados para 
helicópteros fuera de servicio. 

- No se aceptarán operaciones de aeronaves con letra clave 
E-IV. 

 

PHASE 4 
Lower - South Zone. 
 
Repair and reconstruction work will be carried out on isolated 
slabs, together with the construction of new slabs and the 
replacement of markings.  
The works will be carried out in both operational and non-
operational hours of the airport. 
Operational Impacts: 

- TWY J closed from PRKG 10 to PRKG 19. 
- PRKG 12, 14, 16, 17, 19, 21 and 23 out of service. 
- Helicopter operations must request FOLLOW ME vehicle 
guidance to PRKG 8 and/or PRKG 10 as the helicopter 
stands are out of service. 

 
- Code letter E-IV aircraft operations will not be accepted. 
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